Stevilka 13.

lzdaje in ureduje SRECKO MAGOL1C

V bodelem trnji belo cvetko glej,
Kaké krasnd blitéi se ti in smeje!
Ne pladi trn bode? jo, gostih vej,
S lopirienjem 1a svojim ne zatrd je!

‘7 gostilni sem xu mizo sedel,
Po cesti kola so drdmla,
Na njih se ona je peljala —
A jaz za vse nié nisem vedel:

freveé si trdovratna, deva!
Srcé ti mrzlo, brez futila je!
Cestokrat mi je todil reva,
Da ga , Mojzeska'' zapustila je.

Na led ~ s¢ enkrat osla spravi,
A v drago — naudi modrosti se;
Ko solace mu posije v glavi,
Vseh tvajih iznebi norosti se!

Cvetka v trnji.

Proslavlja tu spomladi zlate dan,
Spomladi zlate dan — dan okivenja,

Minul vssj dolge zime jej jc fas teman,

Zdaj dbbe veseli se prebujenja !

Proslavlja$ v trnji zdaj pomladni &as,
Veseli ¢as in praznik ustajenja,
Razstrl si tisotletne jele pas,

Leto BRN. 1888,

Ta cvetka v truji — Ti si narod moj, —
Da-si sovrag fe vedno Te zatira,
Nevwstralen mu nasproti hijet boj,
Naj tudi ti razvoj de bolj zavira!

V pomlajeno pot stopil si Zivijenja. — P.
Slucaj.
Smijof prijatelj sede k meni .

b
,,Mojzeski“ A. L.

Deset — do dvajset pisemc pite —
Na vse — po ribje ti moltala si,
Do vale ko priiel je hile,

Kako pa ti se v pest smijala si,

Pogube velne. . .

Sl

Rekod: Kar je naslednjic ,Mojza",
Najlepia res je tvoja Lojza — — —
Visoko jo prijatelj ceni!

Andrejéek.

Ko dajal je za litre vina,

Ta &as — po prstih ti hodila =i
Tihotno kot lisifja strina — —
Da pladal dosti bi, molila af.

Od hite el je brex slovesa —

Do polne dufe se zaklel jo bil . ..
Odredile ste me nebesa

in vesel je bil, P.
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Komedija zmesnjav.
Crtica iz Jivljenja ameriskega; poljski spisal Henrik Sienkiewicz; prevel J. S—r.
(Konec.)

> bi naj bila njega Zena!}®

2Jaz bi naj bil nje moz!?*

,Silal Sila! Nikdar! Takoj lotitev! Jaz
nedem !¢

,Ne, tega jaz nelem!®

LPrej umreti! Sila! Loditev, locitey, loditev! Kaj
se godi!:*

,Draga moja,* dejal je mirno Serif, ,kaj tu po-
maga krik? . . . Sodec porotuje, ali sodec ne razpo-
rofuje. Zakaj kri¢ita? Sta li vidva milijonarja iz San
Franciska, da bi se lo¢ila? Ali ne vesta, kaj to stane?
Aj! temu tu kricati? Imam lepe Ceveljcke za otroke,
v dober kup je prodam! Good bye!®

To reksi oddel je. Ljudje smejoc se razdli so se
tudi; novozakonca ostala sta sama,

JTo pama je vraZji ta Francoz navladé udinil,*
vskliknila je gospica soproga, ,ker sva Nemcal*

, Richtig,* odyrnil je Hans,

SAL dajva se loditi!*

JJaz sem prvi! izpraskali ste mi gospica t iz
srede !¢

sNe! jaz sem prva! vi ste vieli mene v pastle

» Jaz gospice necem.«

»Jaz vas ne trpim.e

Razila sta se in prodajalnici zaprla. Ona sedela
je sama razmidlidje ves dan, on pa tudi. Prisla je no&
Noé¢ prinese mir. Nobeden izmed njiju pa ni mogel
misliti npa spanje. Viegla sta se, toda zatisnila nesta
o&il. On si je mislil: »Tam spi moja Zéna.« Ona: »Tam
spi moj moz!® In neka divna Custva rodila so se jima
v sreih, Bila je to nenavist, bil je gnev zdruZen z ob-
futkom samote. Vrhu tega je gospod Hans mislil na
svojo opico nad grocernijo. Kako bi jo tu imeti mogel,
ko je to sedaj karikatura njega Zene? In zazdelo se
mu je, da je delal preve¢ grdo, ker si je dal naslikati
to opicd, Vender ta gospica Neumanova! Toda on nje
ne obiste; ona je kriva, da mu je skopnel led; on jo
je pa viel o mesecini v past. Tu so mu znova pridle
na misel one podobe, katere je videl pri blesku meseca.
»No, kar je res, to je res; ona je krepko dekle (mislil
si je). Ali ona me ne trpi in jaz nje ne.e To vam je

_ poloZenje! Oh! Herr Gott! OZenil se je? In s kom?

Z gospico Neumanovo! A lofitev toliko stane! vsa
grocernija ne zadostuje !

|

»Jaz sem Zena tega Dofmena,c pravila si je
gospica Neumanova. ,Jaz %e nesem gospica ved . . . to
je, hotela sem refi: gospica sem, toda omofila sem se!
S kom? S Kaschejem, ki me je viel v past. Res je i
to ... da me je objel na pol in odnesel gor. A kako
je moéan! Tako me je objel na pol . . . Kaj je to?
Sumoce li tu kajz€

Sumota ni bilo nobenega, vender se je gospica
Neumanova podela bati, dasi se popreje nikdar bala ni.

»Ko bi s¢ pa on vender drznil sedaj ... Bozel«
Potem je pa dodala z glasom, v katerem je donelo
nckaj ¢udnega, kakor melodija razoarana . . .

o Toda on se ne drzne. On . . ¢

S tem je premagala ves strah. ,To je vselej tako,
¢e je Zenska sama!¢ mislila si je dalje. »Ko bi tu bil
kak moZ, bilo bi brez opasnosti. Slifala sem ob ubojih
v okolici (ob ubojih gospica Neumanova ni slifala).
Prisegam, da me tu kedaj ubijo! Oh, ta Kasche! ta
Kasche! zaprl mi je pot. Vender treba posvetovati se
o lotityi,*

Tako mislé premetavala se je brez sna po Sirokej
ameriskej postelji in res se je cutila disto osamelo.
Nagloma sc¢ je stresla zopet. Sedaj je imel nje strah
resni¢en povod. V tifini nofnej dulo se je razlo¢no,
da nekdo bije s kladivom.

»Jezusle kriknila je gospica, slomijo v mojo
grocernijo e

To rekdi skodila je s postelje in tekla k oknu,
toda, pogledavéi skozi, vspokojila se je takoj. O mesedini
videla se¢ je lestva, a na njej okrogla bela postava
Hansova, odbijajota s kladivom Zeblje, podpirajoée
desko z opico.

Gospica Neumanova je tiho odpria okno.

s Vender jemlje opico s hide, to je posteno in
lepo!* mislila si je

In &utila je naglo, kot bi se jej kaj topilo krog srcd.

Hans izdrl je polagoma Zeblje. Ploidta je pala
Zvenketdje na zemljo: sedaj je zlezel, odbil okvir, zvil
v tul plocevino v Zilastth rokah in podel odstavljati
lestvo.

Gospica mu je sledila z oémi . .
tiha, topla . . .

lo¢ bila je

,Gospod Hans,* fepnila je naglo deva.
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JAli ne spite, gospica?® odSepetal je bai tako
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»Najbolje ne odlasati.«

tiho Hm
»Ne! dober veder gospod !«
sDober veler, gospica.«
»Kaj delate 2«
sSnemam opico,*
JHvala vam, gospod Hans,
Premolk.

»Gospod Hans!e zamrmrala je znova gospodicna.

»Kaj je, gospica Lora?«

sPosvetovati se morava o loditvi.«
»Prav, gospica Lora «

» Jutri®e

tjutri.«

Premolk, mesec se smeje, psi ne lajajo.
»Gospod Hans!e

»Kaj je, gospica Lora’e

sKer je meni nujno treba, da se lociva . . .

Glas gospodi¢in donel je melanholitno . . .
»] meni, gospica lLora.«

Glas Hansov bil je Zalosten.

sDa bi se ne zavleklo . .

»Cim preje se posvetujeva, tem bolje.«
»Tem bolje, gospica Lora.«
»Zato se morava takoj posvetovati . . .«

»Ce dovolite, gospica . . .«
»Pridite torej k meni . . .«

sOblecem se le.«
Ne treba ceremonij. «

Dveri spodej so se odprle, gospod Hans je izginil
v tmini, a kmalu bil je v tihej, toplej, snaZnej sobici
gospi¢inej. Gospica Lora imela je belo ponoino suknjico

in bila radostno razburjena.
»Slubam, gospica,*
mehkim glasom.

dejal je Hans z jecljajodim

,Vidite gospod, jaz bi se kaj rada loditi dala,
ali . . . bojim se, da bi naju kdo z ulice ne zapazil.*

,5aj je temno v oknih . . .* rekel je Hans.

,Oh! res!® odvrnila je gospica.

Teddj se je zatelo posvetovanje o lofitvi, ki pa

| ne pristoji k povesti vec.

Mir se je povrnil v Struck Oil city.

SR

Perun no¢ce.

"‘- ez krajcarja ve Zepu, in Zeja me mori,
) Popolnom suha mosnja, Zelodec se glasi,

Tem bolj sudi se grlo, tem hujdi glad trpim!

A stradati ni zdravo, to Vam na zpanje dam,
Kdor mi pa ne veruje, naj le poskusi sam!

In Jejen biti, — muka najstrainejsa je to,

O tem, jaz upam, dvomil ne bode pa¢ nikdo. —
Kaj naj storim, poénem zdaj, da redim se gladu,
Kako ugasim Zejo, ki mi ne da miru?

Brez vspeha premidljujem, — ni pota, sredstva ni, —

Kak éude? v nasih Casih se pa teZko zgodi! —
In vendar, — kaj prijetno bilo bi in lepo,

Ce bi kak Bog ponudil v pomol svejo roko.
Zares, nikakor slaba ne bi ta stvar bila,
Bofanstyu pa igraéa nezmatna in lahka! —
Perun, — &¢ bi ti hotel, — saj ni¢ Te ne velja,
Glej — lakota mori me, in Zcja je stradna !
Perun, Perun, — saj vendar slovanski Ti si Bog,
In nekdaj so slavili na dale¢ Te okrog! —
Perun, ki v svojem vozu po nebu tje drdras, —
Ki de? nevihto delas, — grmeti dobro znas, —

me bolj pa premidljujem, kje naj denar dobim, l

In bliskati éarobno, zato ‘I gre vsa cast,
Perun, Ti velik Bog si in mnogo 'ma$ oblast!

Perun, &e bi hotel Ti, — glej, tamkaj gozd stoji, —

Smk — strelo vanj! — ves gozd Ze najlepsi ‘I1 gori!

Ve gozdu in krog gozda pa tice krog fréé, —
Golobje, dnefi, race se v ognju osmodé,

V njihovej lastnej masti jih plamen ta ocvre,
Ocvrte, opedene redile bodo me.

In poleg gozda — njival Perun, &e bi hotel, —
Krompir bi tam se spekel, — da bi prikuho ‘'mél!
A ko bi se najedel in sit do dobra bil, —
Nekoliko bi potem se tudi rad napil. —

Perun, ¢e bi hotel Ti, in volja Te bila,

Kaj kmalu ugasena bila bi Zeja vsa!

Kaj lahko to bi storil, da lilo bi z neba, —
Kar hote§, — vino, pivo, — naj Tvoja obvelja!
A jaz bi pil in srkal, kakor ubit hokal,

Ko bi se pa napil ga, bi znamenje Ti dal. —
Potem pa jenjaj, &koda pijae bi bilo,

(e bi kar recta via potekla ve zemljo.

Perun, zares, brez Sale, napravi vso to stvar!
Glej, — meni bo koristno, a Tebi ne na kvar.

13*
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In nehvaleZen nikdar Ti nebi jaz postal,

Razglasil bi ta &udeZ, ga v Casopise dal, —

Slavilo in ¢astilo Te vse bo na okrog,

V dravni zbor $e prides, ¢e da Ti zdravje Bog.

Torej, Perun, le pamet! Le pametno ravnaj,

Zdaj e je &as, in $¢ Te poniino prosim zdaj!

Slovanski Bog mogoéni! i prosim te zaman?

Naj li gladi pogine in Zeje sin Slovan!?

Je to li solidarnost slovanskega rodu,

Da prvi Bog zapuiéa slovanskega sinu!?

Perun, Perun, Perunée! Jaz prosim fe enkrat,

Pomagaj, saj sem vendar slovanski Tvoj jaz brat!

Svetovne posebnosti.

Pritlikovec Tom Ponce bil je tako majhen, da
je moral skociti kvigko, ako si je hotel natakniti na-
ofnike; nasproti pa je bil orjak Murfi tako velik, da
je moral vselej poklekniti, kadar je hotel posedi v
hladni Zep.

V nekej bolnici je lezal neko moz, ki je trpel
tako grozno mrzlico, da so mu zdravila poleg postelje
zmrznila,

Leta 1836, il je nek dan tako vrot, da so si
smodke ob vodo prizigali,

V Ameériki Zzivi zamorec tako &rn, da moras ob
najjasuejfem  dnevu prifgati uzigalko, ako ga holes

videti.
=
V vodi
7
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Ti notes? Tudi dobro: Povrneno Ti bo!
Kesal s¢ bos, vernj mi, nekdaj $e kaj bridko!
Ne vem, zaradi Cesa Te hvalijo potem,

Ce note ve potrebi pomagati ljudem.

. Alj si tak zlobna dufa, — znabiti pa ne znas,
| In vse, — kar se o Tebi pripoveduje, — laz!

Pomagal bom si tudi brez Tebe jaz lahko,
Kar tja podal se bom, kjer vun Bog moli roko,
In jel bom in popival, a kedar bodem sit,
Gostilnicar pa¢ moral bo dati mi kredit.
A ti Perun, za nos veé ne boded vodil mé, — --
Kodtrun Ti stari, skopi, jaz — zanicujem T¢,

F. LoZn & Co,

RS

Kaznovana radovednost,

Sodnik (zatoZencu): s Vi ste bili zasadeni, ko ste
temu gospodu robec iz Zepa ukradli, Cemu ste to
storili 7«

Zawzenee: Iz same radovednosti. Videl sem na
oglu robca vozel, ker vem, da si napravijajo ljudje
vozle na robee, ako se holejo Cesa domisliti, vzel sem

| ruto, da bi izvedel, kaj si hoce gospod v spominu

| ohraniti; a ko sem bad premiéljal skrivnost, zagrabil

me je biri¢ ter me privedel tu sem.*

Sodnik: »Dobro toraj! Boste pa lahko tu pri
nas nadalje premidljali to skrivnost,*

e

Z ulice.

A.: sAli si Ze ¢ul, da
bodo jutri zjutraj v Ljubljani
nekega Turka obesili.©

B.: ,Kaj pa je zakrivil 7*

A.: »Nidesa, Visel bo
samo zato, da bodo fjudje ve-
deli, da so ondi smodke
na prodaj*

JProsim, poglejte, kolika je ura?®
,ObZalujem, da je nimam pri sebi*
"

9%
Na strazi.
= StraZa: »5tojle
| Castnik: »Bik neumni,
| pusti me naprejle
Straa: »Biki ne smejo v ovas, ker je Zivinska
kuga.« (.

SN
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Krasna ura.
,Glej, prijatelj, kako krasno uro sem |
si véeraj kupil.« ,
»Ali gre dobro?s
JIzvrstno! Jedno uro pokale v pet- |
indvajsetth minutah, «
|

Materina skrb.

Mati lehkomidljenega sina, kateri je |
Cestokrat prisel stopray proti jutru domov, |
bila je vedno v skrbeh. Ko pride nekot |
zopet pozno po nofi domov, pokara ga |
skrbna mati: |

,Oj, Janko! koliko noéi ne zatisnem |'
otesa v velikih skrbeh zaradi tebe, ker te |
ni domov!* |

»Draga mati; saj ga tedaj tudi jaz |
ne zatisnem,« tolaZi jo sin.

T

Vse jedno.

A.: ,Daj mi uro sem!*
" B.: (Da mu uro) »Ja, pa ura ne grele |
A.: ,Ni treba, da bi 8la, saj jo lahko ‘

nesen, €
L

,Prav se ti godi, da si ves denar zaigral; to je kazen boZja,
ker gred namesto v cerkev, pa igrat v kavarno,® kara fena moZa,

»Ne govori mi tako neumno! Ta, ki nas je obral, je bil |
tudi z pami v kavarni in ne v cerkvie

Potrpezljivost,

,Danes je pa vrode, prijatelj!*
»Cemu pa oblati§ povrinjo suknjo, ako
ti je vrode!*
sKer bi sicer ljudje mislili, da jo imam
v zastavljalnici.
|~
Casu.
Joze: ,Kdo je oni gospod, ki vodi go-
spodiéno Olgo pod pazduho?*
Tine: »Ta, — nje Zenin, — blagajnik v
menjalnici, zelo dobra moZitey, izredno bogat.«
Joze: ,Tako? koliko pa ima premoZenja e
Tine: »To se sedaj Se¢ ne ve, zavisno je
od tega, koliko bo odnesel.e
.-

Medsebojno nadzorstvo.

Pisar (skoz okno gledaje): sTri ure gle-
dam Ze zidarja nasproti, toda doslej $e¢ ni ni-
tesar naredil, Radoveden sem, zakaj taki lLjudje
vsako sobato denar dobe’s

Zidar: »Oni &libaréek Ze tri dobre ure
pogleduje po meni in ves as ni prijel peresa.
Rad bi vedel, zakaj takov lenuh plato dobize

e
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Giovanni Bombino Bombardemento.

Povest iz roparskega Zivljenja,

Drugo poglavije.
{Dalje )

»Ali si Zenska, ali samo angelj, ki me je pridel
iz zraénih vidav omamiti’e

sZenska seme, odvrne mu rajsko bitje. sHé sem
grofa Lodovico Botta; Rosaura mi je ime in v sdino-
stanu sem vzgojena, v sedemnajstem letu in ole moj
me najostreje nadzoruje. To je vse, kar i vem pove
dati, dobri, ljubeznjivi moZ.«

Giovanni je pal na koleni, radosti solze rosil,
veéno ljubezen prisegal in ves svet razven Rosaure po-
zabil. Rad bi jo vrofe poljubil na krasne ustnice, da
ni bila hida zaprta, a balkon tako visok.

Rajsko dekle razumelo je mladenéa. S pomenlji-
vim smehljajem zapustilo je balkon ter se v nekolikih
trenutkih vrnilo z vrvjo, po katerej je Giovanni splezal
na balkon. Z rajskimi cuti oklenila sta se okoli vratu,
tedaj pa se je skrila luna za temne oblake ter prepu-
stila dvoje sreénih src temnej nodi.

Tretje poglavije.

Zveza veéne ljubezni bila je storjena; toda v
ozadji zbirajo se jima pogubonosni oblaki. Ponosni grof
zapazil je spremembo na lici svoje héere. Deklica sicer
zamol&i ocetu sladko skrivnost, toda ofe kmalu zasaéi
Rosauro na balkonu v objetji mladenéevem.

wKaj hote$ tu, mladeni¢?* vpraga srditi grof

»wljubim tvojo héer”, odgovori mu resnicoljubni
mladenié,

wAli si plemenite krvi? vprada dalje grof s pre-
sunljivim pogledom.

#Ne“, odgovori Giovanni pogumno.

»Tako, in ti nesramai plebejec drznes se dvigniti
odi k mojej héeri?* S temi besedami ukaZe hlapcem
izgnati sretnega mladenéa iz svoje hise.

Ko je bil mladeni¢ zopet pod prostim nebom,
razdirile 50 se mu prsi, izmed zob pa se mu je usipala
na vilo prisega masdevanja.

Cetrto poglavije.

Giovanni postal je roparski glavar. Nesretna lju-
bezen pokoncala mu je sofutje do bliZnjih. Noé in dan
preZal je s svojim tovariSem Alonzo, kateri je Ze ne-
koliko let opravljal svoj posel, na potujoée tujce. Od-
vzemal jim je dragocenosti, ako se je kdo branii, rado-

o8

¢

voljno mu vse izrofiti, kar je zahteval, ugasnil mu je
Iué Zivljenja. Vender pa si je pridrZal le polovico plena,
ostalo pa je porabil vedno v dobrodelne namene. Gio-
vanni bil je kmalu strah vsem potujotim bogatinom,
a uboZieki so ga spoftovali in ljubili. Cestokrat ga je
skusala dobiti pravica v pest, toda yselej zaman, kajti

- prikrivalo in varovalo ga je nedostopno skalovje in go-

SCava otem preganjalcev, le danes, ko je ¢ul od tova-
risa Alonza novost, da se bode njegova ljubljena Ro-
saura porotila s plemenitazem sorodnikom in da jo bode
pot k poroki vodil skozi gozd, preZal je na rdbu gozda
tik male kapelice, kajti prisegel je, da hoée pokonéati
vs¢ njenc spremljevalce, Rosauro pa v narocaji odvesti
v svoje skrivalidte. (Konee prih.)
o

Na Triglavu.
Kaj sedi$ tak’ tuZno na skalovji
Crni orel in majes z glave,
Kaj plase se tice po lesovji,
Srna tam na skali zré plahs?

Tujec drzni je prisél v te kraje,
Tujec tu v domovji vas pladi,
Tu postavlja koce in postaje,
Nemca glas po gorah zdaj doni.

Kje si, klitem, sivi Triglav stari,
Cujed 1i te Cudne glase ali ne?

Kaj usoda nasa ni ti mari,

Ves i, da nad rod pogublja se?

Vstani, Triglav, stresi svojo glavo,
Zdaj %e ni prepozno, $e je &as,
Zyvrni drzne tujce v mrzlo Savo,
Redi tjega nasilstva nas! —

Ne — le miren bodi, da odlééi

Nam usoda slave dan,

Dan svob6de enkrat nam napodi,
Oj! Triglav, kaké bo ta krasin!

Brat se z brdtom bo prijdzno draZil,
Znal sovrddtva tédaj ve¢ ne bo;
Jugu bode daljni sever sluZil,

Tédaj rod nad hvdlil bo nebd !

Lojze Zagorski.
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Dober odgovor.

Nek moZ nese prav majhno butaro stelje na rami.
Mlada pastarica, ki je ob poti Zivino pasla, se mu za-
smeje in pravi:

»MoZ, pa ste moéni, ker tako butaro nesetels

Ta ji pa odgovori: »(), jaz $e celo hifo nesem,
e mi jo ti naloZis.«

"

Pazljivost.
Gospodar poslje svojega hlapea v gozd drva sekat.
D4 mu dobro novo sekiro in pravi:
»Pazi skrbno na sekiro, da se ti ne ubije.«
Ko pride &ez nekaj ¢asa gospodar pogledat, kako
hlapec dela, najde ga v senci pod drevesom poleg sekire
leZati,
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+Kaj pa je to,« zavpije srdit gospodar, »zakaj

tu leZi§, in ni¢ ne delas !«
»] saj ste mi sami rekli,« pravi prebrisani hlapec,
sda moram na sekiro paziti, da se mi ne ubije.¢
w"

Zenitev pod klobukom.

Reven hlapec se oZeni. Povabi pa na gostijo vse
odli¢nejse moZe, Zupnika, Zupana itd,

Ko se po poroki snidejo v odmenjeni gostilni,
sedeta Zenin in nevesta na klop pri pedi.

,Oho,* pravijo svatje, »to pa ne gre, da bi vidva
pri pedi sedela; sem k mizi pojditale

Zenin pa pravi: »Ja, midva ne smeva iti k mizi,
ker nimava ni¢, s &imur bi placala; e nama tako
hoéete kaj dati, kajti pladali boste le vile

"

Jutri bo pa drugace.

Nek lovec gre s psom mimo hife, na Cegar pragu
je sedela velika macka. Pes se zaene proti njej, a
madka ga hudo opraska po glavi, da jo pes cvile po-
bere. Vse to je gledal tudi gospodar z okna. Lovec
mu pravi:

oJutri bo pa drugacele

Drugi dan privede pa lovec veljega in hujlega
psa s seboj. Madka sedi ravno tam, kakor prejénji dan.
Ta pes se Se ljutejie zaZene v macko. Toda macka mu
skoéi za vrat ter ga tako obdeluje in grize, da pes
ves divji skoti skozi neko ljukno v plotu, in se je tako
oprosti.

»Saj je res danes drugace ® oglasi se gospodar
pri oknu, ,vieraj je onega psa samo malo opraskala,

a danes je pa temu celo za vrat skodila!® Osramocen

odide lovec.
"

Postrezljiv voznik.

Nekega moZa s tezkim koSem dotede voznik, in
mu re¢e na voz sesti. MoZ z veseljem sprejme ponudbo.

Ko se voznik ez nekaj ¢asa ozre, zapazi, da moZ
$e zmiraj ko§ na ramenih drZi. Zato mu rede, da naj
ko od sebe dene. MoZ vesel dene kod stran in pravi:

sAli bodete tudi ko§ peljali? T pa stokrat Bog
vam pladils

T

Oporekanje.
Nek neveren modrijan pripoveduje o priliki, da
cem visji je solnce, tem bolj greje.
>Vidi§ ga, kako se laZe,« pravi eden poslusalcev
potihoma, skako te bo pekel ogenj, ako sta oba ti in
ogenj na nasprotnih hribih. Pekel te bo le, ako stojis
ti prav blizo njega.«
S

Prevara. :

Gospod, ki je imel velik vrt, ukale svojemu
streZaju, da bi se o njegovi podtenosti preprical, da
sme od vsch dreves v vrtu jesti sadje, samo od jed-
nega ne.

Bil je pa ta strefaj ves raztresen, in je kmalo
vsako re¢ pozabil. Tako ga zaloti veckrat gospod pri
prepovedanem drevesu, in ga dobro okrega.

,Ne bod me ved,* si misli streZaj, in kaj naredi?
Nabere neko jutro hrusek, jih dene v svoj klobuk, in
se pokrije z njim. Potem opravlja delo naprej. Kmalo
na to pa pride gospod sam na vrt, in streZaj mu vosi
dobro jutro, in se pri tem tudi odkrije. Pa o joj! hrugke

'se vsujejo po njem in okoli njega, na velik strah ubo-

zega strefaja, na katerega je zafela zdaj padati ploha

iz ust jeznega gospoda.
|-

Roka ¢rkostavca — popotnik.

Roka é&rkostavea je — priden popotnik, kateri
sicer ostane na jednem in istem mestu, vender pa, ako
pomislimo, da priden stavec postavi petnajst tisod
&k na dan, in pri tem njegova roka stori povprek
dva Cevlja pota, popotuje na dan trideset tisod
cevljev, ali jedno in jedno &etrt milje, v jednem po-
selskem letu toraj tristopetinsedemdeset milj.

="
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Dobra obrt. Nepoboljsljiv tat.
Trgovec tofi svojemu znancu, ki ga Ze ved let Nekega tatu, ki je uro ukral, vprada sodnik, po-
ni videl, kako slabo trguje, in da so menda po vsem Kazavii mu ukradeno uro:
svetu vse obrti in trgovine opedale. sPoznate to urol«

,Ni res!® odvrme mu znanec. ,Pri nas imamo | ’.I\e’f odgovo‘ri tz-n. = AT
toliko posla, da moramo od dne do dne mnoZiti osobje.« | | Sold mik i(:mz mk“.>i.l atciis ?Smj o
aNi fnogote! Kije pa vender adaj poslaetede | Do o ooue “# Premisii ter seruckl

rSE ‘ (Naslednji dan.)
»V posojilnici | : Sodnik: ,Poznate to uro?*

Tat: »Da poznam.«
Sodnik: sTako; saj sem vedel, da se bodete
premislili in udali.«

|

Nasledki nove zisteme,

Vojaku, ki je bil povifan za desetnika pravi | Tat: >Kaj bi je ne poznal, saj ste mi jo vieraj
Stotnik: »Zna¥ &itati?e | pokazali, *
Vojak: »Na ukaz, gospod stotnik.« | »
Stotnik : »Zna§ pisati2« ; Glavni dobitek.
Vojak: ,Na ukaz, gospod stotnik.® | sKako bi se ti izrazil, namre¢ kaj si dobil, ko
Stotnik : »Znag tudi radunati’e . bi kako prav gorko dobil po glavi?*
Vojak: »Na ukaz, gospod stotnik.« »Rekel bi, da sem dobil glavni dobitek.«
Stotnik: »S &m pa si se pecal v civilnem Zive ©
e
ol | Reditev skakalnice v 12. Stev. ,Rogaca‘.
Vojak: sDoktor filozofile sem in privatni docent Priobéil Cvetnig,
na yeenbeliiti. « | Lepa mi slavick ivrgoli, Livrstno vince mi difi,
. ' Ko v nodi pesmico drobi. Ko pijem ga &ez polvoéi.
| AU jih veselja, al bridkosti Al ga veseljs, al' bridkosti

Nekaj za naravoslovce. l Nikdo fe tega zvedel ni! Nikdo 8e tega zvedel ni!
|

Namisljeni naravoslovec pripoveduje svojemu pri- ZIRA Dok .~

jatelju : i
,Glej, povsod govore in pidejo, da so Zabe iz
vrstne skakalke; a ko sem Sel zadnji¢ mimo male luZe,

| TR NI :
depelo je v travi vel Zab; zaduvsi moje korake, hotele ' 7 4 E
50 se mi umakniti ter poskakati na ono stran lufe; |
toda glej: nijedna ni poskotila Cez, temvec so pocepale = 4 p l S M O \ NA 7
! ARy - . S
v luZo ter potonile.« | Q=T LD s AN ZE N
e P. n. gosp. M. C. v H.: Smedna dogodbica je v
tej obliki popolnoma brez efekta, zato je ne moremo
ki o ‘ rabiti. Pesmi nam tudi ne ugajajo, pa¢ pa so nam do-
Kuharica (v prodajalnici): »Dobro jutro, prosim ‘ vtipi dobro dodli. Zdravstvujte! —
dva funta kave.« Mato: Vafa Zelia naj se izpolni; dosedaj e
Prodajalec: »Kilo se mora redi, draga moja.« nismo nicesa prejeli! Za poslano sréna hvala!
Kuharica: »Tako, zakaj pa sc¢ mora reéi sedaj F. Loz & Comp.: Popolnoma tako, kakor smo
kilo in ne ve: kava >e | prejeli, ni nam bilo mogode priobéiti. Oprostite! Zdravi!
L i "~

wRogat* izhaja 10, in 25. dan vsakega museca na celi pli Setvorke ter stoji po podti prejeman celo leto 3 gld. 20 kr,, pol leta

3 gld, 6o kr., fetrt lets 85 kr.; za Liubljano celo leto 3 gld., pol leta 1 gld, 50 kr., letrt leta Bo kr.; izven Avstrije celo leto

4 gld, Posamitne #evilke so po 15 kr. — Narofnino sprejema upravnitvo, dopise pa lastnistvo in uredniStvo v sNarodni Tiskarni«
v Ljubljani. — Tiska »Narodna Tiskarnae




